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Braşovu, 12 Noemvre st. v.
In nisce momente, când foile 

oposiţionale maghiare varieză în 
tote tonurile aşa „pactu“
alü guvernului cu Saşii, cu scopü 
de a discredita pe ministrulü pre
şedinte Szapary şi politica lui, cjia- 
rulu naţională sásescü din Sibiiu 
„Siebenb. D. Tageblatt“ se plân
ge íntr’unü articulü de fondu a- 
marü asupra maghiarisarii, care 
ia dimensiuni totü mai îngriji- 
tőre şi pentru Saşi. Etă cum ca- 
caracterisózá numitulü articolü e- 
poca de faţa a pretensiunilorü 
de maghiarisare, cari devinü pe 
4i ce merge mai mari şi mai o- 
brasnice:

„Maghiarisaţi-ve !“ Astfelü ré- 
sună din capitală peste tóta ţâra. 
„Maghiarisaţi-ve!“ Acesta este e- 
coulü în oraşele din provincia. 
„Maghiarisaţi-ve!“ In acésta preten- 
siune se condensézá totu patrio- 
tismulu Maghiariloru. Notarii de 
pe la sate, cari ocupă posturi fără 
cualificaţiă, séu de aceia, cari 
suntü familiarisaţî cu codulü pe- 
nalü; cancelişti, cari se distingü 
prin o scrisóre abia legibilă şi prin 
gréua muncă a scrierei dictando ; 
0speţî de tóté pe la birturi
şi caienele, cari îşi tragü totă cul
tura lorü din cetirea fóiei partidei, 
de care se ţinu; funcţionari, cari 
încunjură legea, şi sciu sé impună 
prin restanţe in massă a resortului 
loru; fişpanî şi viceşpani, cari sciu 
sé îmfrumseţeze volnicia loru tot- 
déuna prin vre-o ordinaţiune orî 
vre-o poruncă mai înaltă; deputaţi, 
cari lărmuescu numai prin întreru
peri, şi pentru fiăcare cuvéntu réu 
înţeleşii de ei, tragü îndată sabia 
séu ridică pistolulu ; funcţionari de 
stătu, cărora consideraţia cătră 
poporü şi cătră trebuinţele sale 
culturale este numai o pedecă pen
tru intenţiunile loru pártinitóre; 
(Jiariştî, cari se credu geniurî uni
versale, pentru-că n’au tostü ca
pabili sé înveţe nimicü cum se 
cade, pentru aşi face o carieră;

preoţi, cari ardü de pofta de pri
gonire şi de intoleranţă, şi suntü 
plini de slăbiciuni omenesc!: toţi 
aceştia ’şi spală pécatele loru, cu 
strigatulü: „Maghiarisaţi-ve!“ In 
acestea suntü cuprinse tóté pre- 
tensiunile faţă de poporaţiunile 
Ungariei. . . .  “

După ce caracterisézá astleliu 
curentulü timpului (pcéndü că lip- 
sesce numai ca vre-o glăvăţîrăo- 
riginală maghiara se inventeze o 
religiune şi filosofiă maghiară deo
sebită, „Sieb. D, Tbl.“ vine asupra 
pretensiunilorü, ce le cuprindü ni- 
suinţele de unificare şidemaghia- 
risare în deosebi faţă cu Saşii.

In ce privesce limba statului 
Saşii, cjice, o învaţă bucurosü, în
tru câtu vorü se ocupe funcţiuni, 
sé fiă advocaţi etc. şi se şi învaţă 
la şcoleie medii săsesci limba 
maghiară, dér a pretinde, ca şi 
în şc0lele poporale din satele să
sesci unde nu suntü de locü Ma
ghiari, sé se propună limba ma
ghiară cu 17 ore pe septemână. 
acésta li se pare şi Saşiloru prea 
multü, căci în asemenea şc0le 
maghiarisarea nu înainteză şi cul
tura sásésca dă îndereptu.

Mai departe vorbesce de Kiş* 
dedovurile, cari suntü în perspec
tivă şi 4ice> că faţă cu maghia
risarea scârbosă, ce se intenţio- 
neză şi cu acestea, nu mai potü 
rémané nici Saşii indiferenţi.

Este o grozăveniă, — dice mai 
departe articolulü fóiei amintite — 
de a voi sé impunî familiei altă 
limbă, de cátü ceea ce a moşte- 
nit’o. Dér nimeni nu va puté răpi 
părinţilom libertatea de a’şî cres- 
ce copii, după cea mai bună a 
loru convingere, şi de aceea vorü 
respinge ori ce pretensiunî ne- 
juste etc.

In fine c)ice> cei cuprinşi 
de nebunia maghiarisărei nu se 
mulţămescfi numai cu limba, ci 
mai cerü, ca se şi cântămu şi sé 
jucámü numai şi numai unguresce.

Asta-i prea multü! Şi totuşi au-

to|ulu îi crede capabili pe şovi- 
ni|tii unguri se mérgá pana aici.

* Vorü şi merge, déca nu vorü 
da de altă pedecă, decâtü de câte 
unü articolü ca acesta din „Sieb. 
D. Tbl“, în care li-se spune, că 
totuşi ar fi bine décá arü cruţa 
pe Saşi cu prea marea lorü dra
goste.

Saşii ardeleni au fostü şi suntü 
în rătăcire, décá mai speréza, că 
molochulü maghiarisărei ar puté 
së-i cruţe fiă câtü depuţinfi; şi mai 
bine decâtü a perde timpulü voindü 
së convingă pe contrarii lorü na
ţionali, câtü de leali şi câtü de 
modeşti suntü în pretensiunilelorü, 
mai bine, c f i c e m ü ,  sg se gândésca 
seriosü cum se-şi pretindă drep- 
tulü lorü întregü şi neciontitü, eu 
cine së mérgâ şi pe ce së se ra- 
cjime, ca se şi-lu. recâştige pe 
deplinü.

Acésta ar fi o faptă politică, 
ér tóté celelalte suntü vorbe în 
vêntü şi văerări nefolositóre.

Din delegaţiuni.
In şedinţa dela 20 Noemvre a co- 

misiunei pentru armată a delegaţiunilorfi 
ungare, Beöthy observă, că pensionarea 
oficerilorü formézá unulü dintre oele 
mai critice puncte ale bugetului pentru 
armată. In timpulű de faţă suntü în ac
tivitate 186 de generali, pe când pen
sionaţi suntü 447; oficerl de statü ma- 
jorü în activitate suntü 1281, pe când 
pensionaţi suntü vre-o 2400. De aci se 
póte conchide, că se pensioneză şi in
divid pe deplinü capabili pentru ser
viciu.

JBauer, ministru de rősboiu, declară, 
că după lege oficerii, cari au trecutü 
peste anulü alü 60-lea alü etăţii, séu 
oarí au ímplinitü 40 de ani de serviciu 
activü, au dreptulö de a cere ső fiă puşi 
în pensiune. Alte pensionări se potü 
face numai pe basa unei inspecţiunl an- 
terióre. Astfelü pensionările urmézá de 
sine şi independentü de voinţa sa. Dór 
cumcă nu prea mulţi usézá de avanta- 
giulü legei se vede de aoolo, că mulţi

oficerl se află în servioiu activü, deşi au 
împlinită 40 de ani de servioiu, respec
tive suntü mai bătrâni de 60 de ani. 
Ministrulü arată, că dela 1875 ínoóoe 
numörulü oficerilorü pensionaţi s’a îm- 
puţinattt ou 1881; faţă cu anulü de mai 
înainte, numérulü pensionaţilorfi e mai 
micü ou 195. Cu tóté aoestea însă, în 
bugetü s’a pusü la rubrica pensionări- 
lorü o sumă mai mare, deórece după 
noua lege, pensiunile suntü ac|î mai 
mari.

Szalây întrâbă, cum stă lucrulü ou 
reducerea aniloru de servioiu şi cu intro
ducerea serviciului aotivü de 2 ani?

JBr. Bauer, ministru de răsboiu, de
clară, oă în privinţa acésta elü urmă- 
resoe ou atenţiune înoercările, ce se 
facü aoum în Germania, şi înainte de a 
se faoe paşi în Austro-Ungaria, aştâptă 
mai înteiu să vadă resultatulü încercă- 
rilorü din Germania. De altmintrelea s’a 
ocupatü ministrulü ou ideia acésta şi a 
aflatü, oă pentru a se puté reduoe ser
vi oiulü aotivü la doi ani, mai înteiu ar 
fi de lipsă unü numérü mare de şc01e 
pentru subofioeri, apoi ar trebui să se 
îmulţâscă cu multü léfa suboficerilorü, 
cari servescü peste timpulö obligatü şi în 
fine ar trebui să se ia îngrijirile de lipsă 
pentru a puté fi aplicaţi cu uşurinţă în 
funcţiuni civile suboficerii eşiţl din ser- 
riciu. Ar fi neapărattt neoesară mai de
parte urcarea numărului ostaşilortt în ac
tivitate. In privinţa financiară, introdu
cerea acestei reforme ar costa o sporire 
a bugetului ou 11 milióne fi. Ministrulü 
este convinsü, că între împrejurări favo
rabile, décá tinerimea ar fi instruată nu
mai pentru serviciulü de trupe, intro
ducerea reformei ar da resultate mai 
bune, ca cele de a^I, când pedestrimea 
e adusă în încurcătură prin aceea, că 
trebue să facă mai multe soiuri de ser- 
vioii. Pentru a arăta greutăţile aplioărei 
suboficerilorü în funcţiuni civile, minis- 
trulü arată, că pănă aoum s’au datú 
12,245 de certificate pentru oouparea de 
funoţiuni civile. Dintre aoestea însă 
2419 se află în mâna unorü subofioeri, 
cari pănă acum încă n’au pututü fi apli
caţi nioăirl.

Bolgár întrebă, că unü tînărfi inte-
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Baronulü de Faldner se întorsese la 
prän^ü acasă şi losefa ílü primise cu o- 
biclnuita ei graţiă, deşi póte mai puţina 
8eri0să ca de obiceiu. Dér elü repede 
se smulse din braţele e i:

— „Fröben,“ striga elü fără oa să 
mai bage în semă pe soţia sa, „nenoro
cirile stau să mă ducă la nebuniă: „Am 
adusü o moră din Anglia cu cheltuell 
enorme, am esportat’o pe furişfi chiar ou 
pericolulü de a mă nimici, tu cunosc! 
legile în privinţa aoésta. Şi aoum, oând 
credeamü, că suntü în clarü, ícaloulándü 
la u b ü  câştigă, de 80, ba şi de 1 0 0  pro
cente, aoum nu âmblă!“

„Franz!“ striga losefa îngălbinin-
du-se.

„Nu âmblă ?u striga şi Fröben.
„Nu âmblă!“ striga nenorocitulü a- 

gricultoră. „Incheiăturile nu se potri- 
vescű, roţile stau in locă, trebue că s’a 
pierdutü ceva din ea. Am oheltuitü multü

după oum scii Iosefo, am chiámatü unü 
mecanicü din Mainz ou plată mare, i-am 
presentatü desemnulă. „Nimicü nu emai 
uşoră ca asta,“ cjis0 mişelulă, „şi aoum, 
după oe i-am pusü la disposiţiune A ou 
A, B cu B, oăcl tóté suntü numerisate 
şi desorise, acum nu póte nimenea să 
o pună la locü. O, — tréba asta mă 
duce la nebuniă.“

Se puseră la més£ măhniţl. Baro
nulü îşi îneca mânia şi supărarea pentru 
speranţele risipite şi pentru eventualele 
perderi, bău multă vină şi făcu glume 
próste. Ioseia era mai palidă ca de obi
ceiu, ea-şl împlinea în tăoere datorinţa 
de economă a oasei şi numai Fröben 
soiu să ghioescă întru câtva sentimentele 
ei, oăcl ea evita se*lă privescă. N’avea 
poftă de mâncare, elă vedea curagiu, 
resoluţiă şi órecare temă în înfăţişarea fru- 
mósei femei, ’i se părea, oă cu venirea 
sa a intrată nefericirea în aoéstá casă. 
Conversaţiunea decurse în modă silită, 
totuşi când se aduse desertulü şi servi
torii se depărtară în urma semnului, ce 
li-lă făcu losefa, ea răsufla de câteva ori 
greu, obrajii ’i se înroşiră şi apoi 4ise:

„N’ai luată parte la o conversaţiu- 
ne între mine şi amioulă tău. Noi ade- 
se-orî, după cum sci, ne plângeamă, că 
eu n’am rudenii, acum mi se pare că se 
ivesoe o nouă lumină, căci elă ne aduce 
în casă multe şi însemnate rude,“

Faldner privi pe amioulă său uimită 
şi în modă întrebătoră, acesta în pri
mula momentü era frapată, dér aici tre
buia să lucre cu preoauţiune. Acumă 
simţea elă supremaţia unui bărbată din 
lumea mare asupra modului de gân
dire brutală şi josnioă oa ală unui ba- 
ronü Faldner şi — cu o desteritatemare 
folosindă înţelepţesce împrejurările, elü 
enarâ istoria ciudată a tabloului şi cu- 
nosoinţa sa cu Don Pedro.

Peste orî ce aşteptare, baronulü sa 
înveseli în decursulü istorisirei; ei, „ou- 
riosü“, — acestea erau singurele cuvinte, 
ce »le 4icea din când în când. „Ce e 
mai clară ca acésta ? Donna Laura Tor- 
tosi şi Laura de Fortheim, căpitanulă 
elveţiană Tannensee şi tatălă tău suntă 
aceiaşi. Fröben, 4icî oă e bogată, maes- 
trulă de curte? Bogată, şi neînsurată şi 
încă e amorezată în bătrâna Dulcinea

de Valencia? Pe legea mea? Iosefo, 
aici ai pute spera o bogată moştenire 
de piaştrii!“

losefa nu se aşteptase la aoéstá ob- 
servaţiune; óspele se uita la ea, oa şi 
oând ar fi voită să-i spună, oă aceste 
vorbe de rendă, mai bine le-arü fi au- 
4itü fără martori; dér ei i-se păru, că 
i-se ridică de pe peptü o sarcină grea; 
strînse mâna soţului ei, póte pentru-oă 
elă îi adresase de astă-dată mai puţine 
vorbe rele ca altă-dată, şi veselă 4ise: 
„Mie mi-se pare, că e ună semna alü 
destinului în întâlnirea ciudată a amicu
lui nostru cu Spaniolulă ; ba credü chiar 
că oântărl spaniole erau acele, ce le 
cânta mama mea din când în când, fi- 
indă singură. Ba póte chiar totă de acolo 
vine, că n’am fostă crescută în religiu- 
nea d-v6stră, deşi tatălă meu, după cum 
sigură sciu, era de confesiunea refor
mată. Ei, celü mai bună lucru este, 
ca amioulă nostru să-i scrie lui Don 
Pedro.“

— „Da fă-mi plăcerea acésta“ 4i®e 
Faldner, „scrie bătrânului Don Pedro, 
că n’ai găsită pe Laura lui; dór ai gă‘
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ligentü înrolată în miliţiă, care ínsé nu 
este voluntară pe ună ană, în ce ohipă ar 
puté deveni ofioeră?

Ministrulă Bauer arată, că acésta 
se póte; prin depunerea esamenului de 
cădeţi, se póte obţinâ rangulă de ofioeră 
şi fără de a mai fi studiată în şoola mi
litară. Ună altă oratoră observa, că ti
nerii, oarî au absolvată clasa a 6-a ori 
a 7-a gimnasială, voindă sé fiă oficerl, 
la cerere li-se dă din partea corpului 
de armată timpă de ună ană pentru 
a se pregăti la depunerea esamenului 
de oadetă, spre care scopă esistă dife
rite cursuri civile pentru a se prepara, 
înainte de împlinirea anului ală 14-lea 
de etate, aspirantulú póte intra în şc0la 
de cădeţi, unde şi décá e săracă, póte 
sé se prepare pentru a deveni ofioeră. 
Cei ce au depusă ínsé jurământulă de 
militară, nu mai potă intra în aceste 
şc01e şi de aceea ei numai pe cale pri
vată se potă prepara, avândă sé depună 
esamenulă de cadetă.

Dr. JSTopcsa Elek: protestózá în con
tra harteloră militare, 4ioândă, că acelea 
nu se lucreză în sensulă legiloră ungu- 
resol esistente, seu mai bine (Jisă, în sen
sulă legiloră de maghiarisare, deóre-ce 
nu se ţine semă de aceea, că în Unga
ria tóté numirile şi însemnările de locuri 
trebue sé fiă esclusivü unguresă. „Decă 
luămă în mână harta vre-unei localităţi 
ardelenesc!, nici nu mai putemă soi, decă 
harta din mâna nóstrá se referă în ade- 
vérü la ună teritoră maghiară, deóre-ce 
sóu că suntă întrebuinţate esolusivtt nu
me românesc!, séu că numele unguresc!— 
unde alte nume nu esistă — suntă sorise 
pe românesce, aşa că numele suntă „ne- 
înţelegibile“. Hartele militare trebue sé 
fiă redigiate unguresce, fiind-că aoestea 
se întrebuinţâză şi din partea autorităţi- 
loră, cari ínsé n’au dreptă de-a se folosi, 
decâtă de harţe cu numiri unguresc!. 
Dér şi din punctă de vedere politică 
suntă necorecte hartele redigiate astfelă, 
mai vîrtosă în străinătate ele ar da locă 
presupunerei, că în armata n0stră esistă 
tendinţe de naţionalitate. Din aceste 
consideraţii propune oratorulă şovinistă, 
ca ministrulă Bauer sé se îndure de-a 
lua în viitoră mésurile de lipsă, ca in 
hartele militare sé se msemne localităţile 
din Ungaria cu nume ungurescî şi încă în 
primulv locú.

Ministrulă B aúer: îşi plécá capulă 
cu umilinţă şi declară, că elă „din totă 
inima este gata de-a împlini cererea luiNopcsa 
şi de* a schimba regulamentele institutului 
geografică în modă corespunzătorii“ înalte- 
loră scopuri de maghiarisare. Generosulă 
ministru mai observă, că îndată ce va 
primi catalogulă „autentică“ ală numiri- 
loră de localităţi din Ungaria, precum 
şi celelalte „directive“ privitóre la în
semnarea obiecteloră geografice şi to

pografice, elă va ordona, ca înoă la ac
tualele reambulaţii, ce se facă acum în 
Ardeală, sé se procédá în sensulă acesta. 
Faţă ou celelalte părţi ale ţerei ínsé, a- 
cestă schimbare se va face numai trep
tată, cu ocaeiunea reambulaţiiloră, de- 
órece ministrulă n’are la disposiţiă des
tule mijlóce şi puteri, pentru a face nu
mai decâtă acestă schimbare.

Nopcsa E lek : Ou mulţumită ia la 
cunoscinţă réspunsula ministrului. Ar 
dori, ca oraşele şi satele sé fiă câtă mai 
curénd botezate pe unguresce.

Imediată după cestiunea maghiarisă- 
rei, a urmată la ordine cestiunea sinuci- 
deriloru: Wahrman: íntrébá, cum se póte 
esplica numărulă estra-ordinară ală sinu- 
cideriloră în armată?

Bauer: Sinuciderea se ivesce adese
ori ca o bolă epidemică. Causa principală 
a sinucideriloră între ostaşi este a se 
căuta în schimbarea modului de traiu, 
precum şi adese-orl in unele raporturi 
private. Apoi este o caracteristică a 
timpului de faţă, că în casulă unoră ne
voi mai mic!, mai bucurosă recurgă la 
arme, decâtă sé supórte gróua luptă a 
vieţei. De-altmintrelea asigură ministrulă, 
că tinerimea este umană tractată.

Contele Sztaray întrebă în privinţa 
îmbunâtăţirei nutrirei ostaşiloră, despre 
care de multe-orl s’a făcută vorbă.

Min. Bauer: nu perde din vedere 
cestiunea aoesta. De repeţite-orl s’au 
preliminată câte 43/10 or. de capă pentru 
provederea tinerimei cu cină caldă, dér 
fiindcă acésta ar aduce o urcare a bu
getului ou 43/10 milióne fi., ministrulă, 
în vederea actualei situaţiun! financiare, 
s’a vécjuta nevoită a se mulţumi de-o- 
camdată cu cele ce au fostă mai de 
urgenţă.

CRONICA POLITICI.
— 12 (24) Novembre.

— A41 séptémáná conducătorulă Ger- 
maniloră liberali, d-lă de Plener a luată 
parte cu mai mulţi alţi deputaţi la o şe
dinţă a reuniunei liberale germane în 
Rudolfheim (Viena). Ou ocasiunea acésta 
cerându-i-se sé vorbescă, ţinu ună discursP 
mai lungă, în care făcu o esoursiune şi 
pe térémula militarii, şi declara, că par
tida liberală germană posede în armată ună 
aliată. Acestă afirmare a produsă îndig- 
naţiunea ,diarului „Politik“ din Praga, 
care într’ună articulă de fondă critică 
vorba lui Plener 4icândă, că e forte fri
volă şi că a aruncat’o în poporaţiune şi 
în armată cu scopă de a vîrî certa din
tre popóre şi în acestă instituţiune a sta
tului.

„Tăria armatei austriace — dice 
„Politik“, — este tocmai aoeea, oă nu 
aparţine unei singure naţionalităţi, dér 
că tóté naţionalităţile, cu acelaşă devo-

tamentă şi cu aceeaşi vitejiă apără exis
tenţa statului; armata e austriacă, es- 
chide ori ce unilateralitate şi trebue să 
fiă tractată dintr’acestă punctă de vedere. 
D-lă de Plener nu s’a dovedită prin aser
ţiunea sa nici decum ca omă politioă pru
denta. Prin aceea, că a dată de golă pof
tele partidei sale, c’a recuirată alianţa 
armatei pentru partida sa, a dovedită 
numai, că nu va fi în stare nicl-odată 
să restabilescă pacea în imperiu, căci elă 
vîră disoordia acolo, unde cea dintâi po
runcă trebue să fiă unirea şi concordia. 
Decă Grillparzer a apostrofată armata 
austriaoă cu ouvintele: „In tabera ta 
este Austria!“ atunci a putută ave în 
vedere numai diversitatea din imperiu, 
a căreia părţi ou aoeaş! credinţă îlă apără 
cu pieptulă loră, de duşmană. In cimi- 
teriulă dela Santa-Lucia au fostă coman
danţi boemi, cari au condusă trupele ou 
însufleţire în potriva duşmanului, acolo 
se scia, că nu vorba germană, oi numai 
viulă graiu ală soldatului J.’a dusă pe 
acesta la victoriă. Şi bătrânulă mareşală 
Radetzky a fostă de sigură ună patriotă 
totă aşa de bună, ca d-lă de Plener, şi 
elă a înţelesă trebuinţele Austriei poli
glote mai bine decâtă comandantulă par
tidei liberale germane, care ar vrâ, ca 
pe luptătorii pentru bunulă şi onorea 
Austriei să-i facă tributari intereseloră 
unei fracţiuni politice“.

— Ministrulă rusescă de esterne 
Giers a fosta primită cu căldură în Pa- 
risă, şi chiar primele întâlniri, ce le-a 
avută acolo, dovedesoă că densul n’a venit 
în Parisă, ca oma privata. ţ)iarulă „Fi- 
garo“ publică ună articolă întitulată „A- 
devărulă asupra înţelegerei între Rusia 
şi Francia“, Aici se ^ice, că atunci când 
admiralulă Gervais a plecată la Peters- 
burg, aiol a putută să negoţieze cu mi
niştri rusesc! asupra formei unei înţele
geri între ambele ţerl, în presenţa am
basadorului francesă. încă dela în
cepută s’a renunţată la ună tratată 
formală, care nu l’ar fi putută şc6te u- 
şoră de sub controla eamerei-franoese, 
prin urmare s’a evitată o discuţiă pu
blică. S’a decisă, că se voră mulţămi cu 
o înţelegere espresă, a cărei puncte sin
guratice să se sigileze prin note scrise. 
Apoi se propuseră următorele puncte de 
înţelegere: i'n totă locuia unde diplo
maţia rusescă şi francesă au interesă, să 
mergă mână în mână şi să se acomodeze 
după importanţa intereseloră lorQ. S’a 
qfisă mai departe, că la oasulă când vre
una dintre aceste două puteri va fi a- 
tacată din afară, să-şî dea reciprocă aju
toră. De sine se înţelege, oă s’au măr
ginită numai la puncte generale, cari 
aveau să se pecetluâscă la Parisă, prin 
călătoria lui Giers. Prin aoesta pote s’au 
răspândită sgomotulă, oă dânsulă ar a-

duce ună tratată de alianţă. In adevörft 
însă înţelegerea s’a făcută prin marii 
duci, când au venită la Parisă, şi de-şi 
nu esistă ună tractată, ou tóté aoestea 
alianţa franco-rusă în óra acésta este unü 
faptă împliniţii“.

SCIRILE PILEI.
— 12 (24) Noemvre. 

Noulü internatü din Blaşiu, ridicată 
din generositatea Escelenţei Sale Metro- 
politului Vancea, este deja pusă sub oo- 
perişă. „Unirea“ 4i°e> va fi uuü
edificiu pomposă şi impunătoră, care îm
preună cu celelalte edificii şcolare dia 
piaţa Blaşiului, car! tóté stau într’o liniă 
0blă, voră forma ună prea frumosă frontfi, 
lungă de vre-o 220 de metri.

*# *
Hegularea posiţiei clerului în România. 

In şedinţa ţinută la 7 Noemvre v., co- 
misiunea însărcinată cu elaborarea unui 
proiectă de lege pentru regularea posi
ţiei clerului mireană în România, d. Ian- 
covescu a oomunicată ună proiectă, care 
va fi susţinuta în camera de guvernü. 
In acestă proieotă se dispune între al
tele, ca dările benevole dér reale, ce în 
virtutea unoră contracte se esecută de 
cătră preoţi, sé se transformeze într’o 
taxă fixă de patru lei de fiă-oare paro- 
ohiană contribuabilă.

»* *
DecoratÜ. Ni-se împărtăşesce, că d-ltt 

capelană oastrensă Demetriu Popii pentru 
meritele câştigate în timpă de 25 de ani 
pe tărâmulă bisericescă-militară, a fostü 
decorată din partea Majestăţii Sale cu 
crucea de aură cu coronă. D-lă Popii 
este între Români primula preotă mili
tară, căruia i-s’a făcută asemenea dis- 
tincţiune. ** *

Térgulü de ţeră dela Şiria se va ţine 
în anulă acesta la 28 şi 29 Novem
bre st. n.

** *
Preşedintele republicei franoese, Sadi- 

Camot, a dată ună prânză în onórea mi
nistrului rusescă Giers. Intre cei in
vitaţi au fostă şi membrii ambasadei 
rusescl, ministrulă preşedinte Freycinet, 
ministrulă de esterne Ribot şi admiralulú 
Gervais.

A doua conferinţă
a Reuniunei cercuale din protopopiatulâ 
Aradului, ţinută în comuna Micalăca la

11 Novembre n. 1891.
In de 11 Novembre n. c. la 

8 őre diminâţa, comuna nóstrá Micălaca 
(2 ohm. departe spre ostă dela Aradü) 
era cercetată de o mulţime de ospeţl. în
văţătorii români gr. or. dela şc0lele nóstre 
elementare din protopopiatul Aradului, cu 
câteva escepţiunl escusate, erau adunaţi

sită pe fiica ei; póte totă vomă ajunge 
la ceva, — credă că mé înţelegi; oui 
sé-i lase bogăţiă sa, décá nu ţie, copilă 
norocosă? Tot-déuna am 4 ^ »  chiar şi 
contesei Landskron, când te-am cerută 
pe tine, că dâcă n’are multă, respective 
nimica, totuşi cu ea vine binecuvântarea 
în casă. Şi óre n’avemă aoum binecu
vântare? Oâtă 4ioeai, că are Spaniolulă?“ 

17.
Baronulă poruncise să aducă stiole 

próspete de vină, ér Iosefa, după ou
vintele aoeste din urmă, se depărta. Frö- 
ben nu putea înţelege, de ce se purta 
amiculă séu atâtă de nedelicată cu a- 
câstă fiinţă nobilă şi suavă; elă simţea, 
că ea se ruşinâză înaintea lui din causa 
bruscheţei soţului ei, de aoeea réspunse 
supărată: „Oe soiu eu ; cre4î, că eu ca şi 
Englesulă întrebă pe omenii, cu car! 
convină, că óre câtă cântărescă ?“

— „Dér eu ounosoă părerile tale 
ciudate asupra acestui punctă“, 4ise ba- 
ronulă rî4endă. „Pentru tine este ună 
omă séraca, décá are numai aşa numi- 
tulă sentimentă şi Savoir vivre, totă aşa 
ca şi unulă, care are ună venită de
200,000 de punţi sterlingl! Dór vorbindă

seriosă, trebue sé venimă în clară cu 
Don Pedro, şi eu contezi pe d-ta.“

— „Da; poţi conta pe mine. Dér 
cum era cu contesa Landskron ? Nici 
nu mi-ai spusă, cum ai cunoscută pe 
soţia ta !“

— „E, asta o o istoriă scurtă“, rés
punse Faldner, turnândă vină în paharei 
„Tu cunoscl ideile mele praotice, tactulă 
meu oorectă în astfelă de lucruri. Eu 
puteam alege liberă printre fiicele aces
tei ţâ ri; bogate, frumóse, drăgălaşe, tóté 
îmi steteau la disposiţiă. Dér mé gân- 
diamă: nu totă e aură, ce strălucesce, 
şi-mi căutai o economiă harnică. Ast
felă din întâmplare venii la moşia con
tesei Landskron. Iosefa era pe atunci 
ca damă de companiă şi se numea 
Iosefa de Tannensee. Fata acesta sîr- 
guinci0să şi luorătore îmi plăcu; sé 
tórne ceaiu, sé curăţe mere, sé ou- 
lâgă bobă, sé ude florile, în scurtă, 
scia sé le facă tóté, încâtă mé gândii, 
că numai acesta va fi o bună econ0mă. 
Vorbii în privinţa acésta cu contesa. Oe 
e dreptă, la înoepută mé cam înspăi
mântară soirile, ce mi-le spuse contesa 
despre relaţiunile Iosefei. Eă-mî spuse,

că a cunoscută pe mama Iosefei şi oă 
după mórtea acesteia, o luâ la sine; 
avere nu avea, dér contesa îi dete o 4©s- 
tre cuvenită. Actulă de oăsătoriă ală 
părinţiloră ei şi actulă ei de botoză erau 
corecte, în fine omulă în amoră e de re
gulă nebună, şi aşa m’am căsătorita 
cu ea.ft

— „Şi de sigură, că eşti forte feri
cită cu acéstá fiinţă frumósá?“

— „Ei, acésta merge aşa: nu e de 
locă practică, eu trebue să-i confiscă în 
totă regula afurisitele acelea de cărţi, 
pentru ca să o învăţă lucrurile din casă 
şi din grădină, căci în fine cum póte 
trăi cineva aici la ţâră, décS stăpâna 
casei se pune comodă pe o canapea, ce- 
tesce romanur! şi almanachurl, şi astfelă 
nu se îngrijesoe nioi de bucătăriă, nici 
de grădină?

— „Dér, Dumne4eule, pentru lucră
rile acestea poţi să ţinl servitóre!“ ob
serva Fröben, pe care vinulă îlă făcuse 
mai înfocată şi supărată.

— „Servitóre?“ întreba Faldner rî- 
4ândă şi se uita cu oohl mari la dânsulă. 
„Servitóre ? Ecă ârăş! teoricianulă ! Amice, 
la astea nu te pricepi de locă! Ore ser-

vitórele nu voră vinde pe furişi tóté pó- 
mele, verdeţurile şi salata? Şi apoi în 
buoătăriă? De unde sé amă lemne şi 
untă, decă tóté le suntă încredinţate ser- 
vit0reloră! Nu, soţia trebue sé se ocupe 
cu tóté aoeste, şi durere! ou Iosefa n’am 
alesă de locă bine. Dér aide sé ciocnimö, 
Don Pedro le va face tóté bune!“

Fröben, deşi îlă vătămară tóté câte 
a vé4utü aici, nu cuteza să-lă contra4ieâ, 
Elă urma pe stăpânulă casei, când acesta 
se scula, stete liniştită la îmbrăţişarea 
sa şi — mai multă pentru ca să nu se 
întâlnescă cu Iosefă după întâmplarea 
aoesta, — primi invitarea baronului de 
a-lă însoţi pănă la móra de abură. Caii 
fură aduşi la scară şi Fröben toomai voia 
sé cotéscá după ună colţă, când arun- 
eândă o privire în susa, observa la fe- 
râstră figura Iosefei; ea îşi dete batista 
pe obrază, se uita cu duioţiă la dénsulü 
şi-lă saluta cu delicata ei mână.

— „Soţia ta ne face semnü, oa să-şi 
ia adio “ striga elă cătră Faldner; dér 
aoesta înoepu sé rîdă.

„Ce cre4l?“, 4,se călărindă mai 
departe, „că eu am obicînuit’o sé fiă 
gingaşă şi mólé aşa încâtă sé ne luămtt



nt. 251—1891. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3.

înaintea bisericei în numără completü, 
avândă între dânşii pe Rvds. d-nă pro- 
topresbiterQ Moise Bocşană, inspectorulü 
tractuală, oarele deşi portă în spatele 
sale 68 de ani, totuşi nu lipsesce dela 
nici o ooasiune, unde pöte să-şi depună 
dinarulă său pe altarulă salutei nemului 
românescâ. Am vă4ută aoolo între învă
ţători, oa pe nisoe bărbaţi iubitori de 
progresă, pe ambii preoţi locali Ioană 
Cioră şi Justinü Dasoală acompaniaţi de 
preotulă din comuna Fenlacă, Moise Ba- 
bescu.

Inträndü cu toţii în biserioa cea fru- 
m6să a Româniloră noştri gr. or. din 
Micălaca, veteranulă d-nă protopresbiteră 
a făcută rugăciunile îndatinate, adecă 
ohiămarea Duchului Sântă, acompaniată 
de cântările cele melodiöse, esecutate 
de virtuoşii noştri cântăreţi, părintele 
Vasilie Olariu şi învăţătorulă Samson 
Lugoşană.

După terminarea acestorü sfinte ru
găciuni, preşedintele reuniunei nöstre 
cercuali, d. Ioană Efticiu, vechiu învă- 
ţătoră din Peşca română, salutândă a- 
tâtă pe membri, câtă şi pe toţi onora- 
ţiorii de bună venire, şi arătândă soo- 
pulă întrunirei, în conformitate cu regu
lamentele esistente a declarată a doua 
conferinţă din anulă acesta de deschisă.

Cuvinteloră căldur6se de deschidere 
li-a dată răsunetă vredniculă nostru pre- 
otă diu Micălaoa şi asesoră consistorială 
Ioană Cioră, carele atâtă în numele co
munei bisericescl şi a comitetului paro- 
chială, câtă şi în ală său saluta de bună 
venire pe corpulă învăţătorescă ală trac- 
tului Aradă, mulţumindă anticipative 
pentru onörea ce s’a făcută prin acesta 
poporului său credinciosă. Er părintele 
protopopă inspeotoră M. Bocşană încu- 
ragiândă pe oei adunaţi să progreseze 
ne’ncetată, ’i saluta ca şi pe adevăraţii 
purtători ai causeloră nöstre românescl.

După autenticarea protocolului con- 
ferenţei din Peşoa, ne-amă dusă în cor
pore la şoolă. Acolo amă aflată atâtă 
şcdla învăţătorului Savu Mihuţa., câtă si 
a lui Savu Bugariu, în ordine esemplară. 
Au fostă de faţă la şc61ă vre-o 80% 
din cei obligaţi şi peste totă erau miti
teii bine îmbrăcaţi, ceea ce arată, că po- 
porulă nostru din Micălaca se află în 
stare materială bunişoră.

învăţătorulă Savu Bugariu a trao- 
tată obiectulă primă din cele ce erau 
puse în ordulă de ore pe 4iua aceea, a- 
deoă religiunea şi după aceea geografia. 
Ni-a că4ută förte bine, când amă vă4ută 
la d-sa ună zelă vrednică de imitată. 
Cu destulă fluiditate a tratată materialulă 
pentru clasa primă, apoi pentru a doua, 
a treia, a patra, a oincia şi a şesa, în- 
trebândă pe învăţăceii respectivi prele
gerea din ora trecută, şi reasumândă a- 
poi ceea-ce li-a propusă din nou. Amă

rămasă bună într’o după prân4& cu să
rutări şi îmbrăţişări, cu fâlfâiri din ba
tiste“. Dumne4eu se mă ferâscă, prin 
aoeste le înveţi rău pe femei — şi d6că 
se va întâmpla ca şi tu să te însori vre
odată, atunci pentru numele lui D-4©u 
fâ ca mine. Când pleol în călătoriă. seu 
faol o preumblare călare nu spune mai 
’nainte nici o vorbă despre ceea ce vrei 
se faci. Calulă să ţi-se aducă la scară. 
—„„Unde mergi, iubitule?““ întrebă ea 
odată seu de două ori. Nici ună răs
punsă, ci trage-ţl-mănuşile. „„Der vrei 
se mă laşi singură?““ întrâbă ea mai 
departe şi-ţi netezesoe obrajii; tu ţ ’ai 
mângâiată biciuşca de călărită şi 4i°I: 
„Da, am să mă ducă se facă asta şi asta. 
Adio! şi decă nu mă întorcă pănă la 
nouă ore sera, nu trebue se mă aştepţi 
cu supa“. Ea se spariă, tu înse nu bagi 
de sencă aodsta, ea vine după tine, tu-i 
faci semnă cu biciuşca să rămână; ea 
se repede la ferestră şi-ţi face semnă cu 
batista udă de lacrimi, strigă Adio! şi 
apoi fâlfăe în aeră ou stegulă acesta 
albă. — Lasă-o se fălfăe şi nu băga de 
semă acesta. Dă pinteni calului şi por- 
nesce; potă să-ţi jură, că acâsta le pune

constatată din oonferinţă, că intră în- 
văţătoră şi învăţăcei este iubire adevă
rată şi că şi învăţătorulă vorbesce la 
iuima eleviloră. Cu puţine observaţiuni 
metodice ne-amă convinsă, că învăţăto- 
rulă Mihuţa îşi ooupă loculă în modă 
vrednioă. Şi vrednicia învăţătorului ni- 
s’a vădită mai bine în corulă celă forte 
bine desvoltată, oare întru adevără, că 
face onore întregei oomune bisericescl.

Invăţătorulă Savu Bugariu în şcola 
sa ni-a arătată la traotarea religiunei, că 
are destulă esperienţă învăţătorâscă, scie 
pătrunde la inima eleviloră şi şi-i iu- 
besce cu totă foculă internă, ce-lă cău- 
tămă la ună învăţătoriu, der întru îm
părţirea materialului de pertratată nu 
ni-a satisfăcută, întru câtă a prea în
greuiată elevii, crederaă, oă aoĂstă ob
servare nu-lă va supăra, ci-lă va încu- 
ragia, ca să obţină şi mai frum6se re- 
sultate de după ostenelele sale. Credemă 
apoi, că ambii învăţători pentru viitoră 
ni voră soi produce mai frum6se succese 
întru propunerea geografiei, carea aşa 
4icendă este unulă dintre cele mai fru- 
mose studii de învăţământă din şcola 
poporală.

După dimiterea eleviloră, conferinţa 
a constatată cu plăoere, că şcGlele nostre 
din Micălaca se află în stare bună şi că 
învăţătorii, în genere luândă, îşi facă 
datorinţele consoienţiosă.

Fiindă timpulă înaintată, apr6pe 1 
6ră d. a., preşedintele a înohisă şedinţa 
anunţândă pe a doua la trei ore d. a., 
apoi ne-amă depărtată şi amă luată 
prân4ulă în casele ospitall ale părintelui
I. Cioră, I. Dasoălă, Savu Bugariu şi 
Savu Mihuţa, unde amă fostă primiţi 
cu căldură creştinescă, ou ospitalitate 
românescă şi ou adevărată bunăcuviinţă 
socială. S’au ridicată toaste întru sănă
tatea P. S. S. părintelui Episcopă I. 
Meţianu, a protopopului-inspectoră M. 
Bosşanu şi a altoră persone cari au ono
rată conferenţa cu presenţa loră.

(Va urma.)

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Chimitelniculű de Câmpiă, 14 Nov. n. 1891.

Onorată Redacţiune! Cu mare ne
răbdare am aşteptata şi totă aşteptă încă 
şi acum, oa să vădă sfârşitulă procesu
lui în causa cru4imiloră ce comandau- 
tulă gendarmeriei din Ludoşă le-a co
misă cu 3 femei amărîte şi sărace din 
Chimitelniculă pe Câmpiă în vara tre
cută pe la începutulă lui Iuniu, — dér 
totă nu mai audă, nioî nu vădă nimică.

Destulă atâta, că femeile maltratate 
atâtă de sălbatică au intentată procesă 
voinicosului gendarmă ungurescă, care a 
avută mâncărimea a se bate înarmată 
din crescetă pănă’n tălpi ou nisoe femei 
bătrâne şi amărîte.

pe femei în respecta. A treia-oră nu 
mă mai întreba femeia mea şi hară Dom
nului, comedia se sfîrşi!“

Baronulă în timpulă acestei vorbiri 
îşi umpluse pipa cu linisce sufletâsoă, 
şi-o aprinse şi fuma aoumă, uitându-se 
peste câmpurile şi pădurile sale, fără ca 
să aştepte vre-ună răspunsă din partea 
óspelui său ; acesta însă îşi strînse buzele 
şi încă şi mai tare îi strînse inima vor
birea brutalului bărbată. „O tu inimă 
de câne“, 4ise ©lö în sine, „mai rea încă 
ca a unui câne, căci D-4©u ţi-a dată ra
ţiune. Ai învăţată cum se călărescl pe 
ună oală séu cum să săiescî ună pomă 
în pămentă bunö, dór se tractezi fru- 
mosă ună sufletă nobilă, să înţelegi o 
o inimă iubitóre, acestea zacă afară de 
marginile sciinţei tale.“ Cum ilă privise 
ea de duiosă, căci elă nu-şl luase rămasă 
bună dela ea, uitase cuvintele lui bru
tale, cu o răbdare ângereseă, cu o pri
vire plină de amoră. De amoră? Oare 
póte ea să-lă iubéscá? Sentimentulă ei 
gingaşă n’a fostö vătămată óre de mii 
de ori din partea lui? Nu vede ea, că 
elă arată mai multă dragoste faţă de 
cânele său de vânată ? nDór“, continua

La dovedirea crimei rare în feliulă 
său s’a recerută înainte de tóté atestată 
medicala, pe care însă sermanele femei 
române, avendă de luoru ou unăungură 
încarnată, nici pe lângă plată dună nu a 
voită mediculă din Ludoşă Dr. Vaida a 
li-lă da. Ce e dreptă femeile la per
tractare au dovedită cu martori, cum că 
au fostă bătute crudă cu bâta, cu o bu
cată de pară, ba chiar şi cu baioneta pănă tot 
li-s’a învineţit trupulă, însă nesciindă nici ele 
nici martorii unguresce, betrânulă jude re
geseit din Ludoşă Galzheghi, a scrisă în 
protocolu ceea ce a voită şi cum i-a p lă
cută lui, aşa, ca hoţulă de păgubaşă sé 
remână şi bătută.

Astfelă astă4l se vorbesce şi e de 
cre4ută, că procesula s’a terminată cu 
absolvarea curagiosului oomandantă de 
gendarmi fără scirea femeiloră maltra
tate, oarl dâcă ar fi sciută de asta, din 
totă sărăcia loră ar fi făoută ceva şi ar 
fi recurată.

Etă dâră încă ună documenta ecla
tantă de dereptulă ungurescă! Oare ce 
ar fi făcută autorităţile maghiare, dâcă 
oomandantulă gendarmeriei ar fi fostă 
ună Română şi ar fi maltratata atâtă 
de sălbatică pe nisce unguróioe ? Sigură, 
a4l p© lângă degradarea meritată armai 
moşteni şi temniţa ună ană.

Ună Română.

Mulţămită publică.
Membrii societăţii nostre, spre a pute 

av6 în totO momentulă înaintea ochiloră 
tipulă fericitului ei patronă, deciseră a 
lăsa ca să ’i se facă după o posă mai 
vechiă şi mică ună tablou mare pe 
pânză.

Sarcina acesta, la rugarea membri- 
loră, o lua asupra-şl vestitul pictoră ro
mână, St. D-nă. Ootaviană Szmigelski, de 
presinte profesoră de desemnă la gim- 
nasiulă din Ibaşfalău (Elisabetopulă.)

Tocmai în 4il©l© trecute ne sosi ta- 
bloulă. Elă are o lungime de 132*5 cm. 
şi o lăţime de 98'5 cm. şi este lucrată 
cu atâta gustă, cu atâta desteritate şi 
fineţă, precum şi oele mai fine trăsuri 
suntă atâtă de bine demarcate, încâtă 
şi celă mai priceputa omă în arta acâsta 
nu ar putâ deoâtă să admire talentulă 
artistică ală D-lui Octaviană Szmigelski- 
De altmintrelea penelulă D-lui Szmi. 
gelski nu are lipsă de apreţiarea şi lau
da nostră, după-ce foi române şi ger
mane i-au vestită deja demultă fineţa şi 
dexteritatea.

Pentru lucrulă aoesta costisitoră 
d-lă Szmigelski nu pretinse ca remune- 
raţiune deoâtă numai 60fl., care sumă nouă 
ni-se pare cam neînsemnată, avândă în 
vedere, că numai ramele au costată peste 
totă 25 fl. Precum amă calculată noi, 
tabloulă a trebuită să-lă coste pe d-lă 
pictoră celă puţină 90 fl.

Pentru jeţtfa acâsta din punga pro- 
priă a d-lui pictoră, precum şi pentru 
timpulă perdută şi ostenela, ce a tre
buită să indure cu pregătirea lui, cari 
tote i-au rămasă nerăsplătite — alergămă 
şi pe aoestă calea-i aduce cele mai fer-

ela în visările sale, „cum putea ea, după 
ce devenise femeia lui, să simtă dragoste 
faţă de aoela, pe care-lă întrece atâtă 
de multă cu spiritulă ei şi de care cu 
tóté 8ceste — se teme? Dér óre în veci 
să fiă sórtea acestora fiinţe sârmane, ca 
ele între o sută, numai pe una o póte 
se o iubéscá în adevără, că altele înzes
trate dela natură cu o dosă de amoră 
sublimă şi delicată, crescă, înflorescă şi 
vestejescă fără să cunóscá amorulă ade
vărată? Totuşi, ideia acéstami-ar fi mai 
suportabilă, decâtă aceea, că ea l’ar pute 
iubi în adevără. Nu, nu póte, nu tre
bue să fiă!“ Involuntară, la gândurile 
aceste din urmă, prin o repede mişcare 
dase pinteni calului, oare începu a aler
ga înainte. „Ho, ho, amice! voescl să 
te întrec! cu mine?“ ’i striga baronulă 
şi şi puse pipa în buzunară. „Două sute 
de paşi, ’ţi dau înainte şi totuşi te voiu 
ajunge“. Cu deprinderea unui măestru 
măsura distanţa între ei, şi când cre4u, 
oă Fröben trecuse cei două sute de paşi, 
dede pinteni calului său, şi ajunse tri- 
umfătoră totă în acelaşi momentă ou 
Fröben, înaintea móréi de abură.

V a u rm a ).

binţl mulţumite, rugândă pe Dumne4eu, 
ca însutită să-i răsplătĂscă pentru aoestă 
jertfire faţă de societatea n6stră.

Pentru soc. „In. Micu Clamă.“ 
Blaşiu , la 10 Nov. 1891.

Teodoră Tandoru, Ioanu Ţiucu,
preşed. soc. secret, soc.

DIVERSE.
Aniversarea de 10 anî a contelui 

Kalnoky. — 17 miniştrii. In 20 Noemvre 
s’au împlinita 4©©© ani, de când contele 
Kalnoky este ministru de esterne. E1& 
a fostă chemată la aoestă postă din Pe
tersburg, unde era ambasadoră, şi anume 
în urma morţii ministrului de esterne, 
de Haymerle. Contele Kalnoky este alit 
şepte-spre-cţecelea ministru de esterne aus
triacă, dela Kaunitz în o6oe. Pănă la 
Kaunitz, 4*0© „Politik“, afacerile din a- 
fară nu erau concentrate în mâna unei 
singure persöne, ci încredinţate diferiţi- 
loră miniştrii, cancelarului de stată, pre
şedintelui consiliului de răsboiu eto. 
Miniştrii de esterne sub diferite titluri, 
au fostă după Kaunitz, Cobenzl, Thu- 
gut (unioulă ministru austriacă de esterne, 
ce n’a fostă născută nobilă), principele 
Trauttmansdorff,) contele Ludovică Cobenzl, 
contele Stadion, principele Metternich,
F.M.L. conte Ficquelmont, br. Wessen- 
berg, principele Schwarzenberg, oontele 
Buol-Schauenstein, contele Rechberg, prin
cipele Mennsdorff- Dietrichstein, contele 
Beust, contele Andrassy, Haymerle şi con
tele Kalnoky. Timpă mai îndelungata 
ca contele Kalnoky au fostă numai doi 
miniştrii de esterne, Kaunitz şi Metter
nich, amândoi apröpe 40 de ani, oeltt 
care a stată în oficiu mai puţină a fostă 
contete Ficquelmont (Martie pănă în Iu
nie 1848!) După naţionalitate au fostă 
Kaunitz şi Schwarzenberg boemi, An
drassy uDgură, ceilalţi au fostă toţi 
Nemţi, contele Kalnoky de origine ar
deleană, principele Mennsdorff-Dietrich- 
stein, de origine francesă. Emigraţi dia 
imperiulă germană au fostă: Metternioh, 
Rechberg şi Beust. Wessenberg a fostă 
din Baden, şi adecă din Breisgau, care 
când s’a născut Wessenberg, era austriacă. 
In oficiu au murită numai doi dintre 
miniştrii de esterne, şi adeoă Schwarzen
berg şi Haymerle, amândoi de dam- 
blă. Nici unulă n’a fostă în Austria de 
două-ori ministru de esterne, (In Fran- 
oia şi Anglia s’au întâmplată aşa oeva), 
numai contele Stadion a fostă mai târ- 
4iu ministru de finance.

l arsiilu pieţei Braşov»
din 24 Noemvre st. n. 1891.

imnenote românescl Cump, 9.30 Vând. 9.84 t
4rgintii romănescii - „ 9.23 „ 9.28
îîapoleon-d’orl - - M 9.81 „ 9.35
Ura turcesc! - - „ 10.48 „ 10.53
imperiali - - - ■ „ 9.48 „ 9,53
talbin! . . . .  „ 5.45 „ 5.50 
Scris. fonc. „Albina“ 6% — „ —.—

n n n n • n ,-—
âuble rusesc! - - ■ „ 112,— „ 114.—
^ărcî germane - * ,, 57.50 „ 58.— 
OiacontuM 6—8% pe anii.

Cursuiu la bnrsa din Viena
din 23 Noemvre a. c. 1891

Santa de aur* 4°/0 ...........................102,35
Hanţa de hârtiă 5°/0 - - - - - - 11060 
Cmpramutulâ căiloni ferate ungare -

a u r i i ............................... ..... . « 116.25
dto argintii - - - ■ - 97.25 

im ortisarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare [1-ma emisiune] - - 110.— 

4mortisarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare [2-a emisunei] - » — 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare (3-a emisiune) ■ - —.—

8onuri rurale ungare . . . .  - 89.50
Bonuri croato-slavone - - - - - 104.50 
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescii - ...........................—.—
9-albenî împărătesei- - - - - » 5.61
Napoleon-d’orl . . . . . . . . .  9.37‘/4
Mărci 1U0 împ. germane - » - - 58.02—
Londra 10 Livres Sterlinge . . .  118.05

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabilă interimalü: 
Gregoriu Maiorű.
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C o n c u rs  ïi.
Pentru întreţinerea a 4 copii dela şctilele medii române gr. or. 

din locă — adecă a Internatului Christuriană — cu cvartiră, costă, 
luminată, spălaţii şi încălcjitu, se deschide concursă de îngrijitorii 
cu termină de 10 <̂ il© dela prima publicare.

Condiţiunile mai detailate se potu afla la Epitropia parochială 
a bisericei Sf. Nicolae din locu.

Doritorii de a lua în îngrijire acestu Internată au se înainteze 
recursele loră la comitetulu susă numitei biserici.

712,8-2 Comitetulu parochialu,

Escriere de concurs!
La şcola rurală privată din Văleni, districtulu Romanului în 

România, are se se ocupe definitivii postulă de dirigentă şi înveţa- 
toru pentru cursulu superiorii alii înveţămentului primarii, împreu
naţi! cu cursă elementară şi practică de agronomiă. Emolumentele 
suntă: salaru anuală 1800 franci, locuinţă cu grădină de 1 pogonu 
şi încălzită.

Doritorii de a ocupa acestă postă se potă insinua pănă la 
sfîrşitulă lui Noemvre a. c. v., legitimându-se asupra studieloră fă
cute şi asupra cualificaţiunii în serviciulă de pănă acum. Voră 
ave preferinţă competenţii, cari, pe lângă cursulă de pedagogiă, 
voră fi avendă şi cursulă unei şcole agronomice.

Cererile se voră adresa cătră patronulă şc61ei, d-lă Victorii 
Styrcea, la Cernăuţi în Bucovina.

617 8—2.

F. SCHMIDT
,,^>-3îT C O I5 -A . ID E  ■A.TJ-ISTX“

Terguld inului Nr. 21,

recomandă, depositula său nou şi f6rte bine asortata ou tote soiurile de
M &rfuri tricotate, ceaprazăriă şi căptuşeli.

Ciorapi de lână pentru bărbaţi, dame şi copii, patentii şi sadea împletiţi
ţn culori veritabile.

Tote vesmintele numite Dr. Jaeger pentru bărbaţi, dame şi copii 
în sistemula normalii şi în imitaţiune.

Fuste pentru dame şi copii, talii tricotate, hăinuţe şi costume pen
tru copii, fişu pentru dame şi copii, mănuşi de ernă, bala şi glaoe, tote 
soiurile de bumbacuri şi lânuri pentru împletitO, getre (gamaşe) pentru 
dame şi copii s. a. m.
Cea in ai m are alegere în mieriii albă. si culoratft.

Cravate bărbătesc! după fasonula cela mai nou. Batiste curata de 
ina şi inQ ou bumbaoO, corsete (mieder) pentru dame, precum şi t6te 
celelalte articole de ceaprazăriă şi pentru căptuşeli.

Şorţuri frumose şi de fantasiă din lustre pentru dame şi copii 
potrivite ca daru de Crăciunii cu preţurile cele mai eftine.

718,8—1.

I

É
i i

Avisü d-lorù abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiue insă 

binevoiascâ a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe făşia sub care au primită cjiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se abon&să din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurtă şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 
avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
,  Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potă 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ZL^ersTol'iâ. t r e n - m r ilo r \i
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Octomvre 1891.

Budapesta—Pred  ealii Predealü—Budapesta B.-Pesta-Aradü-TeiusTeius-Aradü-B.-Pesta Copşa-mica—Sibiia

T renù
de

persón.

T renn
accele

r a tă

Viena 
Budapesta 
Sxolnok 
P. Ladány
Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
NădSşel
Cluşiu

Apahida 
G-hiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiuda
Teiuşii

Crăciunela 
Blaşiu 
Micăsasa

Copşa mică
Mediaşa 
Elisabatopole 
Sighişora 
HaşialSu 
Homoroda 
Augustina 
Apaţa 
Feldióra
Braşovu

Timişa 
Predeală 
Bucurescl

10.50
8.30

11.38
2.12
3.53
4.—
4.39
5.22
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26
6.10
6.41
7.17
8 . -

8.—
1.50 
3.57
5.51
7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.87
11.10
11.28
12.38
1.14
1.21
1.29
1.54
2.13

T renü
de

persón.

5.50
9.22

11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51

T ren  de 
persóne

1 1 .-
2.41
3.26

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

T ren ă
accele

ra ţii

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

9.50

3.25 Bucurescl 
Predealü 
Timişft

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.
6.18
6.34 m .
7.34 îe iu §u
7.57

8.22
8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15 
1.35 
2.09
2.19
3.01
3.31
9.30

jfEureşii-Xudoşu—Bistriţa

Murăşa-Ludoşa 
Ţagu-Budatelioa 
Bistriţa . . .

Nota *

4.—
6.48
9.59

Braşovă

Feldióra 
Apaţa 
Augustina 
Homoroda 
Haşfaleu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşă
Copşa mică |

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

sus
Aiuda
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişa
Apahida
Cluşiu

Nădăşelfi 
Ghîrbău 
Aghireşa 
Stana
B. Hui e din
Ciucia
Bucia
Bratca
Rev
Mezo-Telegd 
Oradea mare

P. Ladâny 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

T renă
accele

r a tă

T renă
de

persón,

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54
6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 . -
8.07
8.24

8.54
9.23

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42
6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

10.45 6.08
11.01 6.29

6.47

7.02
12.17 7.28
12.47 7.47

8.25
8.51

1.26 9.10
9.30

1.52 10.07
2.18 10.44
2.25 11.04
3.46 1.16
5.26 3.31

T renă
acce le

r a tă

8.50
5.16
5.57

6.35
1.40

6.58

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

T renă
de

persón.

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena
Budapesta 
Szolnok

Aradü
Grlogovaţa 
Gyorok 
Paulişa 
RadnaLipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşina 
Zama 
Grurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Plski)
Orăştia
Şibota
Vinţ. de josă
Alba-Iulia
Teiuşfi

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47
8.40
6.05

Bistriţa—Ulureşu-JLudoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelica
MurSşa-Ludoşa

1.16
4.15
7.21

Numerii încuadraţl cu linii grose însemnezi orele de n6pte.

T renă
de

persón.

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
1 1 .-
11.26
11.53

T renă
accele

r a tă

8 . -
1.50
3.57
6.52

. d.  per,  
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

T renă
de

persón.

3.25
9.50
1.05
5.24
5.46
5.57

T renă
de

persón .

Teiuşti 
Alba-Iulia
Vinţ. de josü 
Şibota 
Orăştia 
Simeria 
Deva 
Branicica 
[lia
Grurasada 
Zama 
Soborşina 
Bêrzava 
Conopö 
Radna Lipova 
PaulişO 
Gyorok 
Grlogovaţă

6.19 
6.30 
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19|
10.50,
11.16!
11.441 Szolnok

Aradü

12.06
12.38

Budapesta
Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7 . -
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15
7.20
6.05

T renă
acce le

r a tă

T renă
de

persón

5.14
6.01
6.20
6.49

8.24
11.51
155
7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 
4.55
5.17 
5.28 
5.53

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3 . -
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47 
11.27 
12.08 
12.38 
1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Siliiiu—Copşa-mica

Sibiiu 7.35 4.34 10.17
Ocna 8.02 4.58 10 43
Loamneş 8.30 5.25 11.09
Şeica-mare 905 5.55 11.40
Copşa mică 9.34 6.20 12.05

Cucerdea-O şorheiu - R.-săs.
6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 
8.40 
9.05 
2.21 
5.50
1.40

Simeria (Piski) Petroşeni j| Petroşenî-Simeria (Pisici)

Simeria 6 . - 10.35 4.22 Petroşeni 6.— 10.50
Streiu 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40
Haţega 7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19
Pui 8.06 1 2 .- 6.36 Pui 7.57 1.05
Crivadia 8.47 2.23 7.24 Haţega 8.36 1.54
Baniţa 9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
Petroşeni 9.45 4 . - 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A rad  ii--Timişora Tim isóra—Aradii •>
Aradü 
Vin ga 
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5.05
6.40
7.50

Cucerdea
Ludoş
Oşorheiu  ̂
Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35
7.10

8.20
9.11

11.17

2.4 
3.27 
5.14 
5.
7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.
Oşorheiu |
Ludoş
Cucerdea

5.21
6.58
7.47

8 . -
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

Simeria (P isk i)—Hunedóra

Simeria (Piski)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

€rliirisii—Turda T u rd a —Gliirisu

Gliirişu
Turda

7.48 10.35 3.40 I0.20J Turda 4.50I 9.30 2.30
8.08 10.55 4 . - 10.44| Ghirişu 5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

Sighişora—Odorlieiu |j Odorlieiti—Sigliişora

Sighişora. 
Odorheiu .

I 4.3o|
7.21

11.25
2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15 3.15
10.52| 6.10

Careii-marI—Zel&u II 2Relău—Careii-mari

Careii-marl. 
Zelău. . .

5.5o| Z e lă u ........................ ! 1.56
. . .  I 6.48|BraŞovu11

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
511
5.28

2.32
3 . -
3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Kérne s c l

Braşov 5.45 2.58
Zernesci 7.26 4.39

Zêr’nescï
Braşov

8. 
9.24

5 
6.44

Braşov—S'-Georarlii
Braşovfi 
Uzona 
S .Georgiu

8.30 3.10
9.43 5.23

10.23 5.03
S.-Georgiu-Brasov.
S.-Georgiu
Uzonă

Careii-mari

6.32
7.00
8.08

5.17 
_545 
6 53

Tipograüa A. MUREŞIANU, BraçoTÜ.


